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Durante los últimos decenios, el número de personas afectadas por desastres a nivel mundial ha
aumentado regularmente de 6% por año, o sea trés veces más rapidamente que la taza de
crecimiento demográfico' El fenómeno de concentratión urbana rinde las sociedades modernas
muy vulnerables. por su expansión poco controlada en zonas expuestas a peligros naturales, asf
como por su lmpacto ecológico en un medio ambiente frágil, induciendo nuevos fenómenos
peligrosos, degradación y contaminación amtriental. Operaciones de prevención de desastres
naturales, de preparación a situaciones de crfsis, de protectión y de gestión racional del medio
amb¡ente son indispensables para asegurar salud, seguridad y desarollo económico contfnuo.

El área metropol¡tana de Santiago esta sometida periodicamente a graves inundaciones, a
terremotos, a acc¡dentes tecnológicos y, en forma creciente, a una contaminación ambiental del
aire, de los suelos y de las aguas ligados a una importante actividad indústrial. Con el fin de un
mejor control de los riesgos y de la ecologfa urbana, la ONEMI ha pedido al BRGM, organismo
pÚblico francés de experiencia internacional, tie elaborar un programa piloto de gestión de los
r¡esgos mayores en la parte orienta¡ del Grán Santiago, en las comunas de Las Condes, La Reina,
Peñalolen y La Florida. Este importante programa para la ciudad capital está concebido de manera
a ser un programa piloto y a favorecer la translerencia de tecnologia (métodos, instrumentos y
equipos) y la formación técnica de especialistas chilenos que podran desarollar en el futuro
programas similares en otras ciudades y regiones vulnerables del pafs, en forma autónoma.

El progama técnico propuesto, orientado hacia la planificación preventiva del desarollo urbano,
presentará tres etapas principales :

. ldentificación de los peligros naturales e inducidos y evaluación de los riesgos
correspondientes ; microzonificación espacial.

. Programas de reducción de los riesgos. Acciones de rehabilitación. Planificación preventiva.
Educación.

. Programas de preparación a situaciones de emergencia. Planes de emergencia. Sistemas de
monitoreo y de vigilencia. Alarma y evacuación. Coordinación in ter-institucional. lnformación v
organización social. Formación tecnica. Entrenamiento.

Con una duración total de dos años, el costo global <Iel proyecto seriá del orden de 6 a 6,5
milliones de dólares de Estados Unidos, con una parte en divisas extranjeras de 28 milliones de
lrancos f ranceses (aproximadamente 5 rniltiones de dólares de Estados uni<Josr.
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La parte en divisas podrfa ser, bajo reserva de la autorización
objeto de un crédito comprador francés rle 4 a 5 años, en
Estados Unidos.

previa de las auloridades francesas.
francos franceses o en dólares de
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PROPUESTA BRGM

para u¡t

PROGRAMA DE CONTROL DE LOS RIESGOS MAYORES

EN LA PARTE ORIENTAL DE LA CIUDAD DE SANTIAGO DE CHILE

(Comunas de Las Condes, La Reina, Peñalolen y La Florida)

1. ¡NTRoDUCcIÓN

Por estar en una región afectada por fenómenos geodinámicos de los más activos del planeta,

Chíle ha desarollado sistemas de gestión de los riesgos mayores que sirven de referencia para

pafses extranjeros y particularmente a los pafses latino americanos. El Ministerio del Interior, a

través de su Oficina Nacional de Emergencia IONEMI), ha organizado funciones de planificación,

de coordinación, y en menor medida de ejecución de acciones digiridas a m¡t¡gar los desastrosos

efectos producidos por fenómenos naturales y/o provocados por el hombre.

Dentro del Sistema Nacional de Protección Civil, la ONEMI ha desarollado planes de gestión

emergenc¡as y de seguridad sectorial asi como programas de educación y difusión, basados

una identificacón de los factores potenciales de riesgos. Operaciones de prevención y

mitigación de catástrofes forman parte asimismo de sus objetivos.

Por su parle, el BRGM, organismo público francés especializado en geociencias aplicadas, ha

adquirido una larga experiencia en materia de mitigación de los desastres naturales y de gestión

del medio ambiente (protección y relrabilitación ) tanto en Francia como en numerosos pafses

extranjeros. Su competencia está reconocida a nivel internacional, en particular por las

responsa bilidad es que tiene dentro de la Década Inlernacional para la Reducción de Desastres

Naturales (Naciones Unidasl. Al respecto, se considera como acción prioritaria la mitigación de

los riesgos mayores en las grandes ciudades, zonas de máxima vulnerabilidad de las sociedades

modernas.
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En base a las experiencias que ha tenido el BRGM en la región andina, especialmente en las

ciudades de La Paz (Bolivia), Popayán y Manizales (Colombial en mater¡a de control integral de

fos riesgos mayores, sus excelencias los Minístros del hterior y do la Planífícaciór¡ se han

mostrado interesados en un programa piloto de control integral de los riesgos mayores en Chile,

favoreciendo las acciones de prevención de desastres y de protección del medio ambiente en

áreas urbanas, favoreciendo también la transferencia de la tecnologfa necesaria.

Las discusiones mantenidas por el BRGM. con los responsables de la ONEMI, entidad designada

por sus excelencias los Ministros del Interior y de la Planilicación, han conducido a seleccionar

como zona de aplicación del programa piloto las cuatro comunas orientales del área

metropolitana de Santiago, o sea : Las Condes, La Reina, Peñalolen y La Florida (ver Cuadro 11.

Esle sector representa una zona de expansión urLrana potencial para el futuro, con barrios ricos al

norte y pobres al sur, donde el control de los fenómenos naturales (erosión, inundacionesl o los

riesgos de contaminación ambiental laguas superficiales y subterráneas) es particularmente

¡mportante para todo el área metropolitana.

El presente documento evoca. en una primera parte, la importancia y los principios de los

programas de control de los riesgos mayores y de la ecologfa urbana en las grandes ciudades de

este lfn de siglo (capftulos 2 y 31, A continuación, presenta el contenido, la organización del

programa piloto propuesto (capftulos 4 y 5l y la evaluación financiera (capitulo 6).
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2.EL cnEclMIENTO DE LoS

EN LAS GRANDES

BIESGOS MAYOBES

CIUDADES

En el año 2000, cerca de la m¡tad de la población mundial, o sea 6.500 milliones de habitantes,

vivirá en zonas urbanas. La mayorfa de las ciudades se ubican desde hace siglos, en sitios cuya

elección no tomó en cuenta peligros potenciales ligados a fenómenos geodinámicos, ni tampoco

a la fragilidad ecológica del medio ambiente. De hecho, hasta el inicio del sigloXX, la mayorfa de

las ciudades conocieron poco desarollo y es solamente a part¡r de la mitad del siglo que su

expansión se aceleró en los centros urbanos mayores. Las manchas urbanas salierón asf de sus

limites históricos, generalmente en zonas más expuestas a peligros naturales.

El impacto de las infraestructu ras y act¡vidades humanas en las áreas urbanas modifica los

equilibrios naturales preexistentes y provoca la degradación del medio ambiente, aumentando los

tipos, intensidades y frecuencia de los desastres. La concentración de personas, bienes,

servicios, instituciones, in fraestructuras y medios de producción en las grandes ciudades

incrementa la vulnerabilidad de las sociedades actuales. La multiplicación de los peligros

naturales "inducidos" y la alsa de la vulnerabilidad humana son ilustrados por las estadfsticas.

Desde 1960. el número de personas afectadas por desastres aumenta regularmente de 6% cada

año, o sea tres veces más rapidamente que el crecimiento de la población mundial; de éstas, más

de 90% son vlctimas de desastres naturales. Los otros desastres. de origen industrial o

tecnológico, estan l¡gados a accidentes mayores como son los incendios, las explosiones o las

fallas de confinamiento de productos tóxicos.

Los desastres pueden ser considerados como eventos definidos en t¡empo y espacio.

ocasionando daños severos y desajustes a las estructuras sociales y adm¡n¡strativas, agravadas

por ineficientes procesos de recuperación de la sociedad afeclada. A parte de ellos, ex¡sten otros

riesgos mayores en las grandes ciudades cuyos efectos son menos espectaculares y a más largo

plazo. Es el caso de la contaminación ambiental cuyas consecuencias adversas se suman,

perjudicando el crecimiento y desarollo de las personas, provocando trastornos fisiológicos y

psicológicos que pueden desembocar en enfermedades y pérdida de vida. Asismismo, disminuye

la produclividad, destruye en forma irreversible el sistema ecológico y llega a inlerrumpir el

funcionamiento normal de la sociedad.
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Re paRrtclóN DE LA pogLaclór{ y supERFrclES
DE LAS CUATRO COMUNAS
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PLANO GUIA DEL GRAN SANNAGO
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C om una
Superficic lkm2l Población

Total < 800 m s.n.m. 1992 r 9B2

Las Condes 99 38 197.417 175.735

La Reina 23 1B 88.132 80.452

Peñalolen 55 24 178.728 137.290

La Florida 70 36 334.366 191 .883

Totales 247 116 798.643 585,360
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3. EI- coNTRoL TNTEGRAL DE LoS R¡ESGos MAYoRES

Y DE LA ecolocia URBANA

Muchas sociedades se limitan a la atención de emergencias. Aún siendo esto necesario, no es

suficiente para mitigar o prevenir totalmente las consecuencias de los riesgos mayores. Los

desastres provocan hoy en dfa no salamente tragedias sociales o graves perjuicios a la salud y al

medio ambiente sino que constituyen una importante limitación en el desarollo económico. para

muchos países, los daños directos de los desastres naturales sobreoasan la tasa de crecimiento

económico. La CEPAL ha determinado al respecto que en los 6inco pafses del Mercado Comun de

América Central, los daños han representado 2,3V" del PNB para el perfodo 1960-1976.

Teniendo en cuenta que el crecimiento demográfico fue de 3olo anual para el mismo perfodo. se

conluye que no hubo desarrollo económico en estos pafses si no lograron una lasa de

crecimiento superior a 5% por año.

Este razonamiento a nivel regional es perfectamente aplicable al área urbana para ciudades

expuestas a fenómenos geodinámicos catastróf¡cos como son la mayorfa de las grandes ciudades

de los pafses andinos. En este caso la sola organización de socorros no es suficiente. La polftica

de desarrollo urbano debe imperativamente integrar acciones de prevención y de mitigación de

los riesgos mayores, asf como programas de control y de rehabilitación ambiental.

3.1. Evaluacíón del ríesgo

Frente a un peligro X dado (deslizamiento, inundación, sismo, contaminación del agua, etc.l,

noción de riesgo Rx aplicable a un elemento expuesto liga dos conceptos complementarios :

ef concepto de pelígro Px, que corresponde a la probab¡l¡dad de llegar a un nivel de

intensidad X del fenómeno peligroso en un tiempo dado en el área de referencia;

el concepto de fragilidad o de vuhterabilidad Vx, que corresponde a la probabilidad de un nivel

de daño Dx de los elementes expuestos, en caso de que se llegue a la intensidad X del

lenómeno peligroso.

Por definición. el riesgo especllico Rx es el producto del peligro Px por el daño Dx

Rx : Px.Dx, con Dx = Vx.Pa
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AI desarrollarse una c¡udad, los daños potenciales Dx crecen con el aumento del patromonio pa

en viviendas, infraestructuras, bienes, servicios, medios de producción, y con el incremenlo del

número de habitantes.

En el caso de las grandes ciudades, su importante tasa de crecimiento se traduce por une

extensión de la urbanización hacia zonas ca<Ja vez más expuestas o ecologicamente frágiles ;

consig uienteme nte, el peligro Px aumenta también con el tiempo. En resumen, los riesgos

específicos Rx están creciendo en una forma geométrica, de tal manera que una polftica de

prevención de riesgos mayores y de rehabilitación ambiental es cada vez más rentable Dara

asegurar el desarrollo socio-económico de la ciudad.

El riesgo en un lugar dado es la combinación de los riesgos especfficos para todas las categoriás

de los elementos expuestos. Su cálculo rigoroso es ¡lusorio por la insuficiencia de las estadfslicas

referentes a la mayorfa de los fenómenos considerados y por la inexistenciá de escalas de

medidas homogéneas de los daños. Si el cálculo del costo de los bienes materiales es posible en

unidades monetarias, como evaluarlo para una vida humana o un patrimonio medio-ambienral ?

Sin embargo. estas dificultades que encuentra actualmente la economfa del medio ambiente. no

parafizan los análísis de riesgos necesarios a la toma de decisiones. Son fundados sobre

escenarios de crisis y se traducen pot mapas do riesgos acompañados de evaluaciones socio-

económicas de los daños previsibles en las principales zonas expuestas. Constituyen un elemento

determinante para la ayuda a la decision en materia de control y de manejo de riesgos. Permiten

seleccionar las soluciones más rentables y las acciones prioritarias para limitar la ocurrencia o los

efectos de los peligros naturales o tecnológicos previsibles, mediante estudios de tipo costo-
benef icio.

3.2. Control de los ríesgos mayores y planifícacíón preventiva

El proceso general de contol de riesgos mayores integra trés estrateg¡as complementarias :

mitígación o prevención total de los riesgos, preparaciótt a la gestión de situaciones de

emergencia, recuperación o rehabílítacíón de la ecologfa urbana. Se acompaña de la organización

de sistemas de vigilancla y de moniloreo, de acciones coordinadas de ordén potitico, juridfco,

adm¡n¡strat¡vo e institucional y de programas de lormación, información v sensibilización de la

población v de los decidores.

Los medios de prevencíón o do miügación de los ríesgos mayores son múltiples : ocupación

racional de los suelos y particularmente orientación de la urbanizaciórr hacia las zonas menos
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expuestas a los peligros naturales o de menos lragilidad ecológica, modificación de las acciones

antrópicas que dan origen a ¡:eligros o irnpactos arnbientales negativos, normas de construcción

y reglas de desarollo urbano adaptadas. realización de obras de corrección o de confortación

(estabilización de pendientes, regulación de torrentes y rlos, lucha contra la erosión,

descontaminá ción de suelos y aguas). Para ser ef iciente y ópt¡ma, la prevención debe ser

integrada en planos integrales de desarollo url¡ano o regional para constitufr una estrategia de

planíficación preventíva.

Las acciones de preparación a la gest¡ón de emergencías, si no permiten evitar los daños

materiales y económicos mayores, son generalmente muy eficientes para limitar las vfctimas y los

impactos ambientales. Los cscenarios rJe crisis elabora<los para los analisis de riesgos permiten

definir planes de emergencia y de socorro (comunicaciones, accesos, primeros auxilios, refugios,

...), de preparar y coordinar los servicios pert¡nentes, de preparar las.iuntas vecinales y las

poblaciones expueslas y de asegurar ta función y acceso a las obras y centros vitales-

Los s¡sfem¿s de monítoreo y de vígitancia permiten la predicción de c¡ertos peligros naturales

(inundaciones, grandes deslizamientosl o inducidos (contaminación de los acufferos, del aire. de

las aguas superficiales) y de salvar numerosas vidas humanas gracias a sistemas de alarma

adecuados. Pero frente a ciertos fenómenos naturales - movimientos sfsmicos por eiemplo - los

medios de previsión no son pertinentes para permitir sistemas de alerta operacionales.

La planificación preventiva debe complementarse por mecanismos de organízación y de

coordinación política, jurfdíca y adminístraüva. El nivet potíüco f ila la naturaleza de los pel¡gros

cons¡derados, los grados de protección y de indemnización requeridos, la designación de los

organismos responsables y la fiscalidad necesaria al linanciamiento de los programas filados'

Asegura también la coherencia de las acciones a nivel nacional, regional y local. El nivel jurldíco,

admí¡tistrativo e instítucíonal asegura la estructuración y la coordinación de los órganos de

planificación, de linanciación, de ejecución y de contról de las acciones preventivas y de socorro,

basadas en leyes, decretos, reglamentos y normas adaptados a cada proyecto' FÜa igualmente

las modalidades de seguros y de indemnización en caso de desastre.

Por úft¡mo. la ínfonnación, la formació¡r, la educacíón y la organizacíón contunitaria de defensa

civil, acciones de apoyo necesarias a la mitigación de los riesgos mayores representan un punto

clave para el éxito de programas de planilicación preventiva. La población, como las autor¡dades

locales y los órganos técnicos y de seguridad idóneos (empresas constructoras, arquitectos,

urbanistas, bomberos, defensa civil, ...) asegurarán la perenidad de planes de prevención y de

preparación a situaciones de emergencias unicamente'si son sensibilizados e informados, pero

tarnbién si son integrados en el proceso mismo de elaboración de los planes'
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El marco institucional y polftico desarollado en la mayorfa de los pafses industrializados para

mitigar los riesgos mayores, con una eficiencia notable, puede ser ly debe ser) adaptado a las

realidades socio-económicas, técnicas, culturales de cada pafs. La experiencia del BRGM en la

región andina y en ciudades bastante distintas como son La Paz, Popayán o Manizales, como en

otras regiones del mundo (Or¡ente Medio, Indonesia, Africal, demuestra que es posible.
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BRGM

La parte oriental del Grán Santiago, o sea las comunas de Las Condes, La Reina, Peñalolen y La

Florida, representa una zona de mayor expansion urbana para el luturo. Está actualmente

urban¡zada por debajo de la cota 800 m s.n.m. o sea ocupa una superficie del orden de 120 km2

(ver Cuadro I ). El programa piloto propuesto por el BRGM seriá constitu¡do de trés módulos

parcialmente integrados.

Primer Módulo o Modulo Central : la aplicación de los principios generales definidos en el

capftulo anterior conduce a definir tres etapas principales para el Módulo central del programa

piloto (ver conceptos básicos definidos en el cuadro 2) :

- ldentificación de los peligros naturales y antrópicos y evaluación de los riesgos

correspondientes. Microzonif icación espacial.

- Acciones de reducción o de prevención de los riesgos. Programas de rehabilitación.

- Programa de preparación a situac¡ones de emergencia. Coordinación inter-institucional.

lnformación y organización social.

Este Módulo de Control de los Riesgos Mayores y de la Ecologla urbana estará complementado o

acompañado por dos otros módulos :

Segundo Módulo : Desarollo de un Sistema computarizado de Gestión y de Representación de

la Información sobre los riesgos mayores en el área de estudio.

Tercer Módulo : Transferencia de Tecnologfa, Formación, Suministro de equipos (¡nformát¡cos

y de monitoreo) .

A continuación se presentan los principales elementos que podrfan entrar dentro del Programa

Piloto.
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4.1. MODULO 1 : MODULO CENTRAL:

CONTROL DE LOS F/ESGOS MAYORES Y DE LA ECOLOGíA IJRBANA

4-1 .1 . CaRacteRrstrcAs FrsrcAs pERTINENTES

a) Geología

Litoestratigraffa, geomorfologfa, tectón¡ca y neotectón¡ca, formaciones superliciales : geornetrla,

permeabilidad, características geotécnicas y geoqufmicas.

b) Aguas

. Hidrologfa, incluyendo redes de drenaje, caudales, transportes sólidos,

explotados y calidad de las aguas superliciales.

. Hidrogeologla : principales acuíferos, regfmen, recarga, almacenamiento,

explotados y reservas.

cl Clima

Precipitaciones, temperaturas, vientos, evapotranspiración, ...

d) Factores edafológicos

Erosión de suelos. lnf luencia de prácticas agrfcolas, de la deforestación, de la expansión urbana,

4.1 .Z- EvALUAcToN DE Los R¡EsGos MAvoRES

a) Caracterización de los pel¡gros

a1. Pelígros naturales

ldentificación y microzonif icación : sismicidad (a nivel regional y a nivel local con sus efectos

inducidos : licuefacción, inestabilidad de pendientes, etc,), inundaciones y corrientes lodosas,

avalanchas, inestabilidad de los suelos (erosión, deslizamientos e inestab¡lidad de pendientes,

asentamientos, hundimientos).

a2. Pelígros industríales y eco-urbanos

Evaluación del ¡mpacto ambiental del desarollo urbano (auditorfas ambientalesl :

. contaminación de los suelos y de las aguas : industrias contaminantes e industrias peligrosas

(químicas, nucleares, petrolcras, ...1, zonas de almacenamiento de productos tóxicos,

gasolineras, efluentes urbanos, depósitos de residuos;

recursos hldricos

calidad, recursos
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. efectos físicos : asentamientos

inestabilización de suelos Y de

regresiva en los ríos (explotaciÓn

12

ligados a la sobre- ex plota ción de acufferos, inundaciones'

pendientes (excavaciones, obras subterráneas, " ), eros¡ón

de arenas), erosión de suelos (d esfo restación), etc'

l
l
l

a3. Petigros inducidos por la interacción entre fenómenos naturales e impactos urbanos ligados a

la vulnerabiliclad ambiental del medio físico : intensificación de las inundaciones

(impermeabilización superficial), inestabilización de pendientes (cortes), etc.

La identificacfon de los distinctos t¡pos de peligros está generalmente sintetizada en planos de

exposición a los peligros (PEP) con escala a 1/10 OO0'

b) Evaluaciót1 de los factores de vulnerabilidad

Basada sobre un análisis de las experiencias anteriores de desastres a nivel local y regiOnal'

complementado por referencias más amplias. la evaluación de la vulnerabilidad de los elementos

expuestos debe distinguir principalmente :

- vulnerabilidad de las construcc¡ones, infraestructu ras y redes,

- vulnerabilidad de las plantas industriales y de los medios de producción,

- vulnerabilidad de los edificios vitales,

- vulnerab¡lidad ambiental (degradación del medio amb¡ente) Y de los recursos naturales

(particularmente de las aguas),

- vulnerabilidad de los sistemas institucionales (particularmente de los sistemas de emergencia)'

c) Análisis de riesgos y mapas de riesgos

Debido a las grandes dificultades que supone la evaluación del riesgo global' está se hace en

general en base a pocos escenarios de crisis seleccionados pof su representatividad' Permite

determinar los punctos de debilidad en las zonas expuestas, por la combinación de los dos

términos básicos : peligro y daños potenciales (función de la vulnerabilidad y del valor acordado

a los elementos expuestos).

La identificación de los punctos de clebilidarj y la evaluación de los riesgos mayofes sirve de base

a la definición de las merjidas de mitigación y su priorización'

I
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BRGM

4.1 .3. REDUCCION Y PREVENCION DE LOS RIESGOS.

Como indicado anteriormente, las <Jecisiones en materia de prevención requieren que se hagan

evaluaciones de tipo costo-beneficio a ffn cle determinar las prioridades y de seleccionar las

soluciones más pert¡nentes. Se <Jefinirán asf recomendaciones sectoriales y proyectos de

acciones y de obras preventivas a nivel de pref a ctibilidad '

a) Medidas de ordén construct¡vo

a|. Obras de prevención y de protección. Rehabítitación de sitíos degradados.

. Corrección, regulación y canalización de torrentes y rfos.

. Estabilización de deslizamientos activos, reforzamiento de zonas potencialmente inestables'

. Programas de lucha contra la erosión, drenaje de las pendientes, reforestación'

. Control, monitoreo Y mantenimiento de obras de prevención.

a2. Definicíón de reglas consttuctivas adaptadas a la realídad de los peligros maYores :

Construcción parasfsmica, protección de sitios vulnerables a la contaminación ambiental, etc.

a3. Control y miügación de los riesgos do orígen industríal y tecnológíco j s¡stemas de monitoreo

y alarma, sistemas de colección de efluentes y fugas de productos tóxicos, tratamiento de los

efluentes, confinamiento de los resfduos, etc.

b) Medidas normativas y educac¡onales

bl. IJso racional del espacio flsico frente a los peligros

. Mapas de constructibilidad (en base a los concJiciones geotécnicas y la microzonilicación de

los peligros) en función del nivel de protección requerido.

. Mapa de aptitudes naturales de los sitios ffsicos en caso de emergencia'

. Plan preventivo de ocupación del espacio urbano. Uso racional del espacio'

b2. organización y coordinación de los servicios técnícos encargados de los programas de

prevencíón. Educación.

b3. Educación y sensibilizacíón de la poblacíón, de las auloridades locales y de los especialistas

de construccr'dn (empresas, arquitectos, ingenieros civiles, técnicos municipale sl Y de Ia

planificacíótt.

13
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4,1 .4. PREPARACION A SITUACIONES DE EMERGENCIA. INFORMACION Y EDUCACION.

a) Planes de emergencia

En base a escenarios de crisis:

. planos de acción en caso de emergencia a d¡stinctos niveles lreoional, comunal, vecinal'

instalación industrial, ... ).

. Planos de contingencias.

. Organización y coordinac¡ón inter-¡nstitucional.

. Organización de iuntas vecinales.

. Estrategias de mobilización graduada.

. ldentificación de obras, infraestructuras y centros vitales.

b) Sistemas de monitoreo y de vigilancia-

'|nstalac¡ónocomp|ementaciónderedesdemonitoreopara|ospe|igrossfsmicos(sismógralos
y acelerógrafos), de inundaciones, de inestabilidad de pendientes. de contaminación ambiental

{aire, aguas superficiales, acuilerosl, de plantas e instalaciones industriales peligrosas'

. Creación de servicios de vigilancia y monitoreo de zonas y obras peligrosas, de mantenimiento

de las redes, Instalación de sistemas de alarmas automatizados'

c) Alarma y evacuac¡ón.

. Métodos de predicción.

. Desarollo de s¡stemas de alerta a distintos n¡veles.

. Planes de evacuación.

. Primeros auxilios.

d) lnformación. Educac¡ón. Entrenam¡ento.

. Información y sensibilización de las poblaciones expuestas y sus responsables.

. Educación de los servicios de emergencia y entrenamiento'

. Ejercicios de simulación de emergencia.

. Elaboración de un plan de comunicación sobre riesgos mayores y ecologfa ufbana.

14
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4.2. MODULO 2 : SISTEMA DE GESTIÓN Y DE NEPRESENTACIÓN DE LA

INFORMACIÓN

El estudio piloto va necesitar la recopilación de númerosos datos básicos de orlgen y naturaleza

múltiple (geologfa, hidro-climatología, sismicidad, geotécnia, ubicación de plantas industriales,

centros vitales, ...) qué son organizados en bases de datos independ¡entes con conformaciones

muy variables (ficheros manuales, sistemas computarizadosl, generalmente poco compatibles.

Además, los niveles de integración de las informaciones pueden ser muy distintos: datos brutos

(de referencia espacial o no), documentos temáticos o analfticos, documentos expertos o

s¡ntét¡cos con varios niveles de integración ...

La adquisición, la validación, el almacenamiento, el procesamiento y las formas de restitución de

los datos especlficos es, generalmente, la responsabilidad de organismos públicos,

administrativos, técnicos o universitarios especializados. A tftulo ¡lustrativo, el BRGM está

encargado en Francia del Banco de Datos del sub-suelo (BSS) y utiliza ORACLE como Sístema de

Gesüón de Bases de Datos (SGBD).

Por su parte, los órganos responsables de planificación o de pollticas sector¡ales, necesitan el

acceso a múltiples bases de datos especfficos y a la gestión de toda la información pertinente

para cumplir con su misión. Eso ha conducirJo durante los ultimos años, a proyectos pilotos de

sistemas de gestión y de representación de la información temática a nivel municipal o regional

con un objetivo concreto (desarollo urbano, protección del ambiente, seguridad urbana, etc.l. Sfn

embargo, ciertas experiencias de creación de bases de datos multidisciplinar¡os interconectados

con una ambición de reunir en un solo Banco una información básica quasi-exaustiva han

fracasado por el costo y el volúmen de trabajo elemental necesario'

La experiencia práctica del BRGM en este campo de aplicación operacional, que necesita técnicas

de representación del saber, métodos de evaluación de soluciones alternativas, sistemas de

ayuda a la comprensión y a la decisión, enseña que se deben buscar soluciones pragmáticas. Se

debe tratar de explotar de forma óptima y complementaria, la capacidad de sfntesis del

especiatista por una parte, y la capacidad de análisis, de integración de datos y de representación

de fos sistemas computarizados de tipo S¡sfemas de lnformación Geográfica (SIG) pot otra parte.

Con este fín, el BRGM ha <Jesarollado un móclulo multifuncional llamado SYNERGIS, compatible

con ARC/IN FO, que permite en particular tratamientos y cartograf fa multicriterios con un f fn

decisional.

15
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BRGM

El programa piloto de gest¡ón de los riesgos mayores en Santiago tiene une vocación decisional y

cieberá ser actualizado perma nentemente. Nccesita, para ser eliciente, af)oyarse en instrurnentos

computarizados de tipo SlG. la htegración de modulos de SIG y su selección se hará en forma

progresiva y ftexibte, en función de las necesi<Jades prácticas y de las decisiones que se tomarán

durante el desarollo de los estudios.

Los dos tipos básicos de sistemas de gestión tle datos serán utilizados dentro del programa piloto

de Santiago.

4.2.1 . StsrEMAs DE GEsrloN DE BASES DE DATos rEMArlcos

Ciertas bases de datos temát¡cos aparecerán como fundamentales para la eficiencia del sistema

de ayuda a la decisión. La creación de bases de datos computorizados para facilitar su gestión

aoarecerá como necesaria. A tftulo de ejemplo, el BRGM ha desarollado en Francia una base de

datos de sismícidad hístóríca llamado STRENE que permite procesar más de 5.0O0 eventos en el

terr¡torio francés y sus alrededores y editar automalicamente mapas de macrosismicidad en

cualqu¡er zona geográfica deseada,

4.2.2. SISTEUN DE INFORMAC¡ON GEOGRAFICA' SYNERGIS

Las aplicaciones de un SIG son mÚltiples. Dentro clel programa piloto de Santiago, permitirá por

ejempfo facilitar los trabajos iniciales de análisis y de interpretacíón de ímágenes satelite SPOT

{pixef 1 0 o 2O m). Favorecerá también en las etapas f inales la elaboración de planes de gestíón

de omergencías en la ciudad i ubicación racional de las industrias peligrosas, de los centros

v¡tales, caminos de acceso para socorros, etc. Por su extensión en Chile, el SIG ARC/INFO podrfa

ser instalado y utilizado en el proyecto. Por su parte, el uso del sistema SYNERGIS facilita el

desarof f o de anátísis multícriterios, dando pesos relativos a cada elemento temático en función de

fa meta fijada. Permite en part¡cular Ia elaboración de mapas de riesgos combinando los efectos

de peligros de naturaleza distinta. La edición de mapas s¡ntéticos harmonizando conceptos

diferentes, con niveles de integración multiples, rinde asf la información entend¡ble al decidor

{mapas de vulnerabilidad, de aptitudes, de conflictos, ...). Permite también el exámen de

escenaríos de crísís con una gran facilidad de evaluación del efecto relativo de evoluciones

posibfes de la situación analizada. Lo mismo ocurre con la comparación de soluciones alternativas

en proyectos evolutivos.
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Este segundo Módulo para la elaboración de un sistema de gestiÓn y

información debera ser realizado una vez conocidas de manera detallada

de
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distintas fuentes de

tareas del Módulo 1
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información exist0ntes. Por lo tanto, necesitará antés de su inicio que las

esten adelantadas,

I

I

¡

I

Por su parte, el Módulo 1 utilizará las facilidades de sislemas o modelos computarizados para la

realización de varias tareas. Pero no se hará en forma sistemática y menos con la linalidad de

crear un sistema de gestión global, tarea reservada para el Módulo 2.

4.3. MODULO 3: TRANSFERENCIA DE TECNOLOG¡A : CAPACITACIÓN DE
PERSONAL. SUMINISTRO DE EQUIPOS.

Uno de fos factores determ¡nantes para el éxito del proyecto es la capacitacíón de los

profesionales chílenos involucrados en el proyecto, oe manera que. en sus unidades de trabajo,
pueden incorporarse a la red de los sistemas desarollados tanto en mater¡a metodológica como

de gestión de la información. Esta capacitación se realizará en Chile, durante la ejécución del

proyecto que estará a cargo de un equipo integrado franco-chileno conformado en una unidad

autónoma. y parcialmente en Francia en las oficinas del BRGM donde se podrán utilizar, para la

ejecución de ciertas tareas del primer Módulo, los equipos y las instalaciones del Centro

Cientffico y Técnico de Orléans (interpretac¡ón de imágenes satélite, SlG, SGBD, laboratorios,

etc. ).

La compra y la instalación de équipos de computación como de vigilancia y de monitoreo
(acelerógraf os, extensómetros, inclinómetros, piezómetros, etc. I forma parte integrante del

programa piloto. Sin embargo, su conformación y su cantidad estarán precizados durante la
realización de los trabajos incluidos dentro del Módulo 1.
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5. ORGANIZACIÓN TÉCNICA Y DESARROLLO DEL PBOGRAMA

5.1. BASES DE LA ORGANIZACION PROPUESTA

Por su caractér p¡loto y por su objetivo lundamental de transferencia de lecnologla, el programa

de control de los riesgos mayores en la parte oriental de la ciudad de Santiago necesitará que se

const¡tuya una unídad aulónoma de proyecto dependiente de la ONEMI y constituida de

especialistas chilenos y de expertos franceses integrados en un equipo multidisciplinario y

evolutivo en el 1¡empo.

Por su naturaleza misma, el equipo de proyecto eslará en contacto con muchos orgatúsmos

púbtícos y ent¡dades especializadas disponiendo de la información básica necesaria. El Ministerio

del Interior deberá favorecer el acceso del equipo de proyecto a los datos pertinentes. De forma

recfproca, los resultados del proyecto estarán a tlisposición de la colectividad. En particular, las

relaciones con el MIDEPLAN, con la Secretarfa Ministerial de la Régión metropolitana de

Santiago, con el Ministerio de Urbanismo y de la Vivienda, con las comunas ¡nvolucradas serán

indispensabf es para la aplicación y el éxito del proyecto. La creación de un Comité de

coordínación del proyecto podrfa facilitar estas relaciones y su desarollo óptimo.

5.2. PRINCIPALES ETAPAS DE DESAREOLLO DEL PROGRAMMA

Como se menciona en el cronograma de tareas, la duración global del programa piloto será de 24

meses. Sus principales etapas se pueden definir de la siguiente manera :

5.2,1 . PRIMERA ETAPA (MESES 1 A 10 I :

. Definición de las caracterlsticas ffsicas, geológicas e hldricas del área de esludio.

. Adquisición de los equipos informát¡cos y gestión de la información.

5.2.2. Securuoa ErApA (MEsEs 1O a 15) :

. Evaluación de los riesgos lpeligros naturales, peligros industriales y eco-urbanos. peligros

inducidos ; estudios de vulnerabilidad lfsica, ambiental y social).

. Maoas de microzonif icación Y escenarios de crfsis.

. Gestión informática de los datos (slntesis temáticas, análisis multicriter¡os' mapas

s¡ntét¡cos de inf ormaciÓn y de aYuda a la decisión).
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5.2.3. TrRcrna rrapn (ueses 15 a 21) :

. Aciones de mitigación de los riesgos lmedidas de órden construclivo, meclidas normalivas

informativas y educacionalcs).

. Programas de preparación a situaciones de emergencia (planes de emergencia, planes de

operaciones, iistemas de vigilancia. alarma, evacuación, información, educación,

entrenam¡entol.

5.2.4. GuaRrn ErApA (MEsEs 21 ¡ 24l. :

. Sfntesis general.

. Representación de la información como soporle a la comunicación, a la planificación y a la

decisión.

. Sistemas de ayuda a la gestión de los riesgos mayores urbanos.

5.3. CONSTITUCIÓN DE LOS EAUIOS TÉCNICOS Y AUXILIARES

La composició n del equipo técnico prhcípal f ranco-chileno y la participación de los distintos

especialistas estan ¡ndicadas en el cronograma de profesionales. La mayorla de los profesionales

requeridos deberá ser de nivel ingeniero senior a ingeniero confirmado.

Los especialistas franceses dedicados al proyecto en Santiago contarán con del apoyo

permanente de sus colegas franceses y de toda la infraestructura cientlfica y técnica del ERGM

en su centro de Orléans. El asesor general del proyecto asegurará el enlace perman€nte entre

Santiago y Orléans.

El equipo técníco auxiliar y admínistrativo será en su totalidad de nacionalidad chilena. Su

constituc¡ón podrá variar en función del tiempo pero basicamente, deberá estar compuesto por :

- 2 a 3 secretarias (una bilingue Francés-Castella no I

-la3dibujantes
- 2 chóferes

- 2 contadores

- personal de apoyo para la digitalización de datos

- 2 técnicos

- 1 mesajero

y, de forma específica, personal de apoyo (estudiantes ?) para encuestas socio-económicas e

instituciona les.
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C ITONOGIIA MA DI''I'A III'AS

C II.ONOGIT.AMAS D Ii'I'A IT IiAS

PERSONAL

PERSONAL

P ERSONAL

TRABAJO

FRANCES TRABAJANDO EN CHILE

FRANCES TRABAJANDO EN FRANCIA

CH I LENO

DEL PROFESOR M. PHILIPPE MASURE

1'¡I)O DII 'I'AIIEA

I''I'AI'A I E'I'A¡¡A 2 Iil'At'A 3 E'TAI'A 4

-r--.+--:

i

:

:

:

:

;

MODU LO I : Contról de los riesgos rnoyores y
de ln ecología urbana

A - Car&cteristicas físicns
I - 'l'opograñ4, cal,astlos, fol,ogralius aórcas
l.l - Adquisición dc los dat"os
1.2 - N umcrisación de los mapas
l.3 - Elaboración de los MD'l'
2 - Geologia y geotécnia
2.1 - Litología y cstratigrafia
2.2 -'l'ectónica y ncotcctónica
2.3 - Sismologia
2.4 - Gcolócn ia
2.5 - Incsl,abilidad dc los suclos
2.6 -0dafología
3 - AguaLs¡ clinra
3. I - li idroc limatologia
3.2 " ll idrogeo logia
3.3 - H idrología

B . Flvaluación de los riesgos mayores'l - Caraclerización de los peligros
l.l - l'eligros naturalcs
1.2 - Pcligros indust rialcs y cco-urbanos
1.3 - l)eligros ind ucidos
2 - Evoluació¡r dc ios faclores de v u Incrabilir.lad
2.1 - Vulncrabilidad fisica dc las construccioncs
2.2 - Vulnerabilidad ambien tal
2.3 - Vulnerabilidad social
3 - Dvaluación de los riesgos mayores

C - Reducción y prevención de los riesgos
t - Medidas de orden constructivo
1, I - Obras dc protección. liehabi Iitacción
1.2 - Ileglas const,ructivas
1.3 - l.4itigación dc los ricsgds industliales
2 - Mcdidas normativas y cducacionales
2,1 - Ocupación del espacio fisico
2.2 - Coordinación inter- institt¡cional
2.3 - lnfornlación y sensibilización

- Prepurución u situqcio¡¡es de errrergencia
- Planes de emergencia
- Sis¡,emas de monitoreo y de vigilencia
- Alarma y cvacuación
- Información. educación. entrcnamiento

MODULII 2: Cestió¡r y llepresentación de la
I nfornració¡r

I - lnsLalación de SYNDRGIS
I .1 - Adquisición del material
1,2 - Adquisición del los programas
L3 -Instalación y formación
2 - lllaboración dc bases dc datos nucvos
2.1 - Adquisición del malerial
2.2 - Adquisición del losprogramas
2.3 -lns[alación y for mación
2.4 - Adquisición del los da[os procesanriento
2.5 - Nfanteni m iento - Actua iización
3 - Ccstión dc la in forrnasión
3.1 - Adquisición del malcrial
3.2 - Adquisición del los programas
3.4 -'l'ratarnienlo de los datos
4 - Rcprcscn[ación dc la in[onnación

IúODULO 3: Transferencin de tecnología

N
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BNGM CRONOGRAMA DE PROFESIONALES

ESPECIALIDADES MESES :HILENOS

FRANCESES

Chile

en

Francia
I 4 6 ?l8l9ll0 llrl12 t3 t4 .tJ l6 17 19 l20 | 21 122 123 124 25 126

Director del projecto
Director adjunto
Asesor general

Geólogo en jéfe
Geólogo/litologia
Geólogo/tectonica

Sismóloso en iéfe
Sismólogó-geolisico

Sismólogo 1

Sismólogo 2

lng.dinámica suelos
Geotécnico
Geotécnico
Edafólogo

Hidrogeólogo en jéfe
Hidrogeólogo 1

H idroEeóloeo 2
H idro-cl im atélogo

Hidrólogo

Ecólogo en jéfe
Ecólogo
Ecóloeo

Geólogo amliental

Ing.estructuras
Ing. estructuras
l-- LiJ-^i.ti^^¡¡rÉ. ¡¡ru¡ 4 q ¡¡Lv
Ing. hidraú lico

Sociólogo
lng. sistemas institucionales
ln[. sistemas instítuciona]es

Esp. communicacíon
Esp. communicacíon

Ing. gestión de emergencia
Ing. gestión de emergencia
I ng. gestlon de emergencla

Ing. metrólogo

Ing. sistemas informáticos
InÁ. sistemas informaticos- Informático

Informático
lnformático

Especialista SYNERGIS

Ing . Bases de Datos
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SUBTOTALES 2t7 117 r0,5

PERSONAL FRANCES TRABAJANDO EN CHILE

PERSONAL FRANCES TRABAJANDO EN FRANCIA

-.- PERSONAL CHILENO

TRABAJO DEL PROFESOR M. PHILIPPE MASURE
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5.4. CURSOS Df CAPACITACIÓN PARA PROFESIONALES CHILENOS EN

FRANCIA
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Una capacitación técnica de alto n¡vel será ofrecida a trés ingenieros chilenos en el Centro

cientif¡co y técnico del BRG M en Orléans en nuevos domiños desarollados en el proyecto

{sistemas informáticos de gestión y de representac¡ón de la información. ingenierfa sfsm¡ca,

contaminación ambiental, métodos de descontaminación, reglamentación ambiental y técnica,

etc.l. La selección de los temas y de los especialistas será realizada por la ONEMI una vez

adelantado el proyecto.

5.5. COMPRA DE EAUIPOS:

al El eguipo ínformátíco necesario para el proyecto puede ser evaluado en :

- 1 estación de trabajo

- 4 microcomputadores

- 1 equipo Leica

- 2 mesas de digitalización

- 1 streamer

- 1 impresora laser

- 1 plotter HPPJ color

- 1 plotter con rollos

- 1 scanner

bl Los programas informaticos necesariós para el proyecto serán :

- SIG Arc-lnfo (2)

- SynArc

" Intergraph

- Map-Viewer

- Oracle

- D-Base

- DVP

- Word y Excel

c) Equipos de registro de mícrosismicídad serán tambfen necesarios, a ffn de precisar las fuentes

sfsmicas potenciales y los efectos de sitios ligados a las variaciones de los depósitos

superf iciales. Se comprarán :

- 10 sismógrafos SSA2
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- 10 sismógrafos portables Ref Tec.

5.6. TRABAJOS DE INVESTIGACIÓN REALIZADOS POR EL

CHILENO

BRGM CON APOYO

Se trata principalmente de:

. Investigaciones geof fsicas.

. Medidas de contaminación en laborator¡o y/o in situ (análisis qulmicos normalizadosl.

5.7. TRABAJOS REALIZADOS POR EL ONEMI

C¡ertos trabajos serán realizados por el ONEMI ó sub-contratados localmente :

. Realización de los fondos topográf icos del area de estudio a 1/10 OO0 y de Modelos

Digitalizados de Terreno (lGM).

. Investigaciones geotécnicas in situ y en laboratorio.

5.8. FUNCIONAMIENTO DE LA OFICINA DE PROYECTO

El proyecto necisatará los locales y materiales básicos para un equipo del orden de treinta

personas¡ con los véhfculos requeridos (5 a 10 según los periodos). La impresión y la edición de

informes y de mapas correrán a cargo de la oficina de proyecto.

23
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En la presente etapa de definición

mayores en la parte oriental de la

costo del programa propuesto.

parte local exprimida en US $ :
precision por la ON EM I en base

magn¡tud.

6. EVALUACIÓN FINANcIERA

24

del proyeclo para un

ciudad de Santiago,

programa p¡loto de

se ha realizado une

control de los riesgos

primera evalución del

Este monto total se presenta en dos partes :

- parte del BRGM en divisas : 27 9OO 0OO FRF. Al ripo de cambio del mes de Noviembre entre

franco frances y dólares de Estados Unidos, este monto serfa equivalente a 5 170 0O0 US S.

1

el

500 000 US $. Espa parte tiene que ser evaluada con

proorama tecn¡co. Aqui se da solamente un ordén de

Estos montos no incluyen los gastos financieros relacionados con los t¡pos de financiamento que

se ut¡lizarán. Tambien no se han incluidos impuestos, derechos de aduana y en general todas

clases de tasas vigentes en Ch¡le y aplicables al BRGM.

6.1. PARTE DEL BRGM EN DIVISAS

El monto total que corresponde a las prestaciones del BRGM (personal y servicios especializados)

y a los equipos por ser comprados en Francia para la realización del programa propuesto es de

27 9OO 00O FRF. Al tipo de cambio del mes de Noviembre enlre franco lrances y dolares de

Estados Unidos este monto serfa equivalente a 5 170 0O0 US S.

6.1.1. PEFSoNAL Y sERV¡cIos

a) Personal. transferencía de tecnologfa, mater¡ales de la parte francesa

En este rubro y con referencia a la propuesta técnica y en los cronogramas por un periodo de

(dos) años esta ¡ncluido :

el jefe del proyecto BRGM por dos años 124 meses)

los expertos BRGM en las diferentes especialidades mencionadas en la propuesta técnica,
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- la capacitación de los profesionales chilenos en el Centro Científico y Técnico del BRGM en

Orléans, Francia (transferencia dc tecnología), irrcluyendo viaies, viatfcos de los profesionales

chilenos en Francia,

- el apoyo y la asistencia de los departamentos especializados del Centro Cientffico y Técnico

del BRGM en Francia en los témas relacionados con el programa delinido en la presente

propuesra,

- la puesta a disposición de todos los documentos cientfficos, técn¡cos y económicos (que no

sean conl¡denciales) necesarios a la buena marcha del proyecto.

El monto incluye : sueldos, cargas sociales, gastos generales, alojamiento en Chile de los

expertos f ranceses, per diem. vacaciones, viaies internacionales de los expertos BRG M, viaticos

en Francia y viajes internacionales de los profesionales chilenos asf como los gastos de

capacitación (transferencia de tecnologfal, asf como un monto de pequeños materiales necesarios

para el trabajo de los expertos franceses.

El monto total es de 21 500 000 f ranco f rances. Al tipo de cambio del mes de Noviembre entre

franco frances y dolares de Estados Unidos este monto serfa equivalente a 3 9BO O00 US S.

b) Servícíos

En este rubro se evaluan los costos de los trabaios de investigación que se realizarán por el

BRGM siempre y cuando estos servicios no pueden realizarse en Chile.

Estos traba¡os incluyen :

- investigación geoffsica tal como esta descr¡ta en la propuesta tecnica,

- medidas de contaminación in situ,

- análisis qufmicos.

El monto total para estos trabajos es de I 8OO 000 FRF. Este monto deberá ser evaluado de

nuevo despues de definir las cantidades exactas de trabajos llongitud de lfneas de geolfsica,

cantidad {e medidas de contaminación in situ, tifro y cantidad de análisis qufmicas).

A¡ tipo de cambio del mes de Noviembre entre franco frances y dolares de Estados Unidos. este

monto sería equ¡valente a 340 000 US $.

25
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6.1 ,2. EourPos

Para la realización del programa se necesita la adquisición

propuesta técnica parafo 5.4. :

- équipos de computación (hardware)

- sof tware especializados

- équipos de sismógraf os.

de équipos tales como descritos en la

no se han considerado los derechos de aduanas y

26

El monto incluye el

otras tasas v¡gentes

flete internacional pero

en Chile en la materia.

El monto total para la adquisición de

cambio del mes de Noviembre entre

serfa equivalente a B5O 000 US $.

los equipos mencionados es de 4 6O0

franco frances y dolares de Estados

O0O FRF. Al tipo de

Unidos, este monto

6.2. PARTE CHILENA len US $)

Las cifras indicadas a continuación deberán ser consideradas como indicativas y ser revisidas en

detalle por la ONEMI que tiene todos los datos necesarios para tal revisión.

Se ha evaluado en forma preliminar el monto de la parte chilena a 1 5OO OOO dolares de Estados

Unidos equivalente. Este monto incluye :

6.2.1 . PERSONAL TECNICO

En base al cronograma de profesionales, se debe consi<Jerar la participació¡ de 22 profesionales

técn¡cos principales en el proyecto, con un tiempo total de 217 hombres-meses. Dicho personal

procederá de la ONEMI, de Universidades y organismos públicos chilenos, o de companfas

consultoras privadas.

6,2.2. PERSONAT AXILIAR Y ADMINISTRATIVO

La constitución de tal equipo ha sido definida en el capftulo 5 ¡p. 1B).
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6.2.3. FUNctoNAMTENTo DE LA oFrcrNA DE pnoyEcro

Los costos de oficina, de equipos, de material y de funcionamiento lteléfono, electricidad,
reproducciones, vehfculos. seguros, etc.l para treinta profesionales no deben ser subestimados
debido al carácter binacional del proyecto p¡¡oto. Deben también considerarse los costos d€
impresión y de edición de los informes, mapas y documentos que estarán publicados en grán

nÚmero para favorecer la transferencia de tecnologia y la información de todos los organismos
interesados.

6.2.4. TRABAJos suB-coNTRATADos EN Sarunaco

Realización de los fondos topográficos del área de estudio (t /10 OOOI y de Modelos Digitalizados
de Terreno por el lnst¡tuto Geográfico Mititar.

27
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7. CONCLUS¡ÓN

Las caracteristicas esenciales del proyecto residen en:

el enfoque global e integrado de la gestión de los riesgos, ya sean de origén natural
provocados por las actividades humanas y por el impacto del desarollo urbano ;

el uso de métodos y de sistemas computerizados de gestión de datos y de representación de

la información oríentados hacia la ayuda a la decisión, que han sido desarollados y
comprobados a nivel francés e internacional ;

la integración total de los especialistas chilenos y franceses en un equipo autónomo de

proyecto, facilitando la ejecución y la transferencia de tecnologfa;

la necesaria coordinación del proyecto con varias inst¡tuciones nacionales y locales a través de
un "Comité ad hoc" ;

la flexibilidad y la adaptabilidad del programa en función de las necesidades reales expresadas
progresivamente por los usuarios y los decidores, gracias a su organización en Módulos.

La duración del proyecto propuesto sera de dos años. su coste global será del ordén de

6 70O OOO dólares, repartidos de la siguiente forma :

t-
I
i

L.

I
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una parte de divisas, que ha sido evaluada en un monto de 27

{aproximadamente 5 170 000 dólares de Estados Unidosl libre

una parte en moneda local que debe ser evaluada precisamente

podrfa ser del ordén de 1 50O O00 dólares de Estados Unidos.

900 O0O francos franceses

de impuestos en Chile,

por la ONEMI y cuyo monto


